
Gebruiksaanwijzing 
User Manual
Gebrauchsanweisung 

Doe de BETTY Ball samen met 
uw overige wasgoed in de was-
machine.

Put the BETTY Ball together with de 
rest of your laundry in your washing 
machine.

Geben Sie den BETTY Ball zusam-
men mit der restlichen Wäsche in 
die Waschmaschine

Gebruik één hand om de BETTY 
Ball te openen door met uw duim 
op het slot te drukken, tegelijker-
tijd met uw wijsvinger de rand 
naar u toe te trekken en met uw 
duim rechts te duwen.
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Open de BETTY Ball

Open the BETTY Ball

Öffnen Sie den  BETTY Ball

Draai de binnenbal naar u toe.

Turn the inner ball towards
yourself.

Drehen Sie den inneren Ball zu sich.

Draai de binnenbal van u af naar 
buiten.

Turn the inner ball to the outside. 

Klappen Sie den inneren Ball nach 
aussen.

Leg uw BH met de buitenkant naar 
beneden in de bal.

Put your bra in the outer ball (outside 
down).

Legen Sie ihren BH in den geöffneten 
Ball. (Aussenseite nach unten.)

Heben Sie den inneren Ball zurück in die ursprungliche Position 
und legen Sie das Band und die linke Seite des BHs in den  
inneren Ball.

Fold the right side of the bra over 
the inner ball and put the straps 
and right wing through the opening 
of the inner ball.

Falten Sie die rechte Seite des BHs 
auf den inneren Ball und legen Sie 
das Band und die rechte Seite in 
den inneren Ball.

Sluit de BETTY Ball en controleer of 
er niets uitsteekt.

Close the BETTY Ball and make 
sure nothing sticks out.

Schliessen Sie den BETTY Ball und 
kontrollieren Sie das nichts raussteht.

Plaats de binnenbal terug in de  ori-
ginele positie en stop de bandjes 
en het zijstuk in de opening van de  
binnenbal.

Place the inner ball back in its 
original position and tuck the bra’s 
straps and side into the inner ball.

Vouw de rechterkant van de BH om de binnenbal en stop de 
bandjes en het zijstuk van de BH in de opening van de binnenbal.
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Use one hand to open the BETTY Ball: press down the locking 
mechanism with your thumb, by pulling up the rim with your 
index finger and push your thumb to the right. 

Benutzen Sie eine Hand um den BETTY Ball zu öffnen. 
Drücken Sie mit Ihrem Daumen den Verschluss und halten 
Sie gleichzeitig mit dem Zeigefinger die andere Seite fest. 
Nun schieben Sie den Daumen nach rechts.

Om de cups van uw BH optimaal in goede vorm te behouden, raden wij 
u aan telkens 2 BH’s tegelijkertijd te wassen in de Betty Ball.

In order to optimize the appearance of the cups in your bra, we  
recommend to always wash 2 bras at the same time in the Betty Ball. 

Um Ihren Schalen am besten zu behalten, empfehlen wir Ihnen  
immer 2 BHs gleichzeitig zu waschen in den Betty Ball.

Wij zijn niet aansprakelijk voor enige schade aan uw BH, overig wasgoed of uw was-
machine indien de BETTY Ball op een onjuiste wijze of niet conform de instructies in 
deze gebruiksaanwijzing is gebruikt.

We shall not be liable for any damage to your bra, other laundry or your washing  
machine if the BETTY Ball has been used in an improper way or not in accordance with 
the instructions in these User Manual.

Wir sind nicht haftbar für Schaden an Ihrem BH, restliche Wäsche oder Ihre Wasch-
maschine sollte der BETTY Ball nicht ordnungsgemäss oder nicht entsprechend den 
Angaben in der Gebrauchsanweisung verwendet worden sein.

LET OP: Stap 1 lijkt ingewikkeld, maar is - eenmaal onder de 
knie - zeer eenvoudig. Dit speciale design zorgt ervoor dat de 
BETTY Ball gesloten blijft tijdens de was.

NOTE: This first step may seem difficult, but is a snap once 
performed correctly. This special design will ensure that the 
BETTY Ball will not open in the wash.

NOTE: Der erste Schritt scheint schwierig, ist aber sehr einfach 
wenn man es kennt. Dieses spezielle Design sorgt dafür dass 
den BETTY Ball sich während des Waschens nicht eröffnet.

5

De BETTY Ball maat D-F functioneert optimaal indien u deze met voldoende 
wasgoed wast op een fijn wasprogramma (max 900 toeren). Vul uw trommel 
eventueel met handdoeken om schade aan de bal, BH en machine te voorkomen.

The BETTY Ball size D-F should be used at a gentle wash program 
(delicate program, rinsing and spinning max 900 rpm). In order to avoid da-
mage to the ball, bra or machine, you could fill your machine with extra towels.

Der BETTY Ball Maß D-F funktioniert am besten wenn Sie den Ball, 
mit ausreichenden Wäsche, waschen in einen Schonwaschgang (max 
900 rpm). Um Schaden an Ihren Ball, BH oder Maschine zu vermeiden, 
können Sie Ihre Maschine auffüllen mit extra Handtücher.
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